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De kontraherende stater skal arbejde for 
oprettelsen af offentlige sprogserviceorganer 
eller anden form for tolke- og oversættelses- 
service på steder, hvor statsborgere fra en 
anden kontraherende stat, som ikke forstår 
værtslandets sprog, opholder sig i større an- 
tal. Når antallet af sådanne statsborgere, der 
er bosatte i værtslandet eller i bestemte om- 
råder heraf tilsiger det, skal værtslandet 
fremme arbejdet med oversættelse og distri- 
bution af sådanne anvisninger, brochurer, 
blanketter og lignende, som er egnede til at 
forbedre forbindelsen mellem den enkelte og 
det offentlige. 

Artikel 6 

De kontraherende stater forpligter sig til at 
forsøge at yde en særlig indsats i sprogservi- 
cespørgsmål, når forholdene giver anledning 
hertil, samt til at fremme det direkte samar- 
bejde mellem myndighederne i de forskellige 
stater med henblik på en virkeliggørelse af 
formålet med konventionen. 

Artikel 7 

Konventionen begrænser ikke to eller flere 
kontraherende staters adgang til, når der er 
anledning hertil, at træffe særlige aftaler, 
som indebærer videregående forpligtelser, 
end de, der er aftalt i denne konvention. 

Artikel 8 

Enhver af de kontraherende stater skal 
udpege en myndighed eller et andet organ, 
der har til opgave at holde sig orienteret om 

anvendelsen af konventionen i staten samt at 
fremme samarbejdet mellem staterne i 
spørgsmål, der omfattes af konventionen. 

Nordisk Ministerråd vil herudover holde 
sig orienteret om anvendelsen af konventio- 
nen. 

Artikel 9 

De kontraherende stater kan tilslutte sig 
denne konvention gennem 
a) undertegnelse uden forbehold om ratifika- 

tion eller 
b) undertegnelse med forbehold om ratifika- 

tion i forbindelse med efterfølgende ratifi- 
kation. 
Ratifikationsdokumenterne skal deponeres 

i det finske udenrigsministerium. 
Konventionen træder i kraft den første 

dag i den måned som begynder 2 måneder 
efter, at fire af de kontraherende stater har 
tilsluttet sig den. I forhold til en kontrahe- 
rende stat, som tilslutter sig konventionen på 
et senere tidspunkt, træder denne i kraft to 
måneder efter, at denne stat har tilsluttet sig 
konventionen. 

Enhver af staterne kan i forhold til enhver 
af de øvrige opsige konventionen med seks 
måneders varsel. 

Til bekræftelse heraf har undertegnede 
befuldmægtigede undertegnet denne konven- 
tion. 

Som sket i Svaneke på Bornholm den 17. 
juni 1981 i et eksemplar på dansk, finsk, is- 
landsk, norsk og svensk. 


